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Hirdeté 

Egy főpásztori levél. 
(i.) Főtiszteletü Szász Domokos ev. ref. püspök 

ur a következő főpásztori levelet intézte a sar- 
masági tüzkárosult ev. ref. vallásu egyház hivei- hez 

Szeretett ITiveirn! 

Szivem mélyéig ható bánatos érzettel érte- 
sültem sz.-szolnoki esperes afia utján azon meg- 
renditő csapásról, mellyel a végére mehetetlen 
bölcsességü és titkos tanácsu isten titeket, sze- 
retett hiveim! sujtani jónak látott, hogy nem 
csak közületek többeknek békés hajlékait, ha- 
nem egyszersmind az egyház községnek diszes 
templomát és papilakját is az emáésztő lángok 
martalékává lenni engedte. Bizony rettenetes 
dolog az élő istennek kezébe esni: kicsoda áll- 
hatna meg az ő orczája előtt, mert megemésztő 
tüz van körülötte és forgó szél. Siralomra for- 
dult a ti szivetek öröme, mert megvert s kese- 
rüséggel illetett titeket a Mindenható ! Veletek 
együtt bánkódom én is s buzgó indulattal ké- 
rem a nagy és erős istent, hogy adjon nektek 
is erőt békességes türéssel szenvedni el a rátok 
mért nagy csapást abban a hitben, hogy azo- 
kat dorgálja meg kiket szeret s azokat ostoroz- 

megtisztit titeket a nyomoruságok tüze által s 
ha meg alázott fel is emel, ha sebet ejt, azt 
be is gyógyitja. Főpásztori résztvevő indulattal 
kérlek titeket; meg ne rendüljetek a hitben, 
mert az ur a szorongattatás napjain is erős- 
ségünk nekünk s ha meg is próbálja, de nem 
veszti el az ő népét s még 
édest hoz ki. Bizonnyal hiszem, hogy nem lesz- 
tek ti magatokra hagyatva a ti nyomoruságtok 
napjaiban mert rendel 

házának s zendülhessen meg majd abban ajkai- 
tokon a hála és dics ének. Ime én példát akar- 
ván adni másoknak is, hogy azt kövessék, ab- 
ból a kevésből a mit az ur adott nekem, kül- 

keserüségből is 

számotokra is az ur se- 
gitséget, hogy megépithessétek romlásait az ur 

meghallgat engem az én uram, istenem, könyö- 

nyai vasut érdekében, jelen voltak a vidék és. 

: táv és br. Wesselényi Béla személyesen, gróf za, a kiket fiaivá fogad; abban a hitben, hogy Károlyi Sándor és gróf Teleky Miksáné jószág- 

dotta a vasut Jétesitésének nagy fontosságát s 

döttem az én esperes társamhoz 50 azaz ötven 
forintot s rátok bizom annak elhatározását, 
hogy ez összeget az egyházközségnek minő szük- 
ségére forditsátok, Éngedje a kegyelemnek is- 
tene, hogy az én csekély adományomat az ál- 
dozatkész szivek buzgósága megsokszorozza ! Ti 
pedig, én népem, legyetek jó reménységgel, mert 
megsegit, megszentel és megáld titeket az 
irgalomnak szent istene. Én meg nem szünök 
érettetek könyörögni s biztat az a hit, hogy 

rül ti rajtatok az ő kifogyhatlan könyörületes- 
ségének gazdagsága szerént. 

Küldöm nektek főpásztori áldásomat s ma- 
radok a távolban is Kolozsvárt, 1885. julius 
22-én a ti szolgátok az urban Szász Domokos : 
erdélyi ref. püspök. 

Vasut-ügy. 
(1) Folyó hó 26-án népes és fontos érte- 

kezlet tartatott Sz.-Csehben gróf Bánffy Béla ő 
méltósága elnöklete alatt a zilah-zsibó nagybá- 

városi érdekelteken kivül gróf Dégenfeld Gusz- 

igazgatóik képviseletében. Az értekezlet kimon- 

kimondta az érdekeltség alakitásának szüksé- 
gességét és egy bizottságot küldött ki, hogy ez 
tegye érintkezésbe magát a megyei érdekeltség 
kiküldöttségével. Kimondta az értekezlet, hogy 
a nem a közgyülés által megállapitott irány 
ellen, hanem a mellett akar actiot fejteni kil. 
Ezen mozgalom által megyénknek három irá- 
nyu vasut törekvése nyilvánul s miután már a 
megye közgyülésének határozata az illetékes mi- 
niszteriumok által megerősitve van, annak el- 
készülése kétségtelen. Ha ennek kiegészitéséül, 
ha mindjárt későbben is a sz.-somlyó-margittai 
és zilah-zsibó-nagybányai vonal is kiépül, Szi- 

lágymegyének oly vasut hálózata lesz, a mely 
által nemcsak a forgalom szükségletének tel- 
jessége áll elé, hanem az összetett megyének 
összeforradására a leghatalmasabb eszközt fo- 
gunk ezáltal nyerni. Szerencsét kivánunk te- 
hát gróf Bánffy Béla ő méltóságának e két 
irányu vállalkozásért s biztositjuk, hogyha hat- 
hatós befolyása folytán a Nagy-Károly-Sarma- 
ság-Zilah és Sarmaság-Somlyó már a közelben 
valósulandó vasutunk kiépitése mellett, a Sz.- 
somlyó-margittai és zilah-zsibó-nagybányai vo- 
nalakat is létesitenie sikerül, éreezn él maradan- 
dóbb emléket emel önmagának. 

Városi közgyűlés. 
Rendkivüli közgyülése volt városunknak e hó 23-án. 

Tárgyalás alá vétetett : 

A nváradi m- kir. postaigazgatóságnak átirata, 
melyszerint a m. kir. adóhivatalhoz tartozó mellék épü- 
letnek postai czélokra leendő átalakitása esetén a köz- 
térből 80 []méter területet minden dij nélkül áten- 
gedni kér. Ezen ügynek bővebb megvitatása s a hely- 
szinén foganatositott szemle alapján elhatározta a köz- 
gyülés mikép: tekintettel arra, hogy a kérdéselt épü- 
letnek postai czélra leendő átalakitása esetén, hogy ha 
ezen melléképület egyenes vonalban hozatik ki szépi- 
tészeti tekintetben nyer a város, de másfelől tekintettel 
arra, hbogy a „Bemtérs-t, melyből 80 []méter terület 
dijnélkül átadatni kéretik - a város annak idejében 
oly magas árban vette meg a kincstártól, hogy ölen- 
kénk majdnem 2 frt 80 krjába került, tekintettel to- 
vábbá a város korlátolt anyagi helyzetére s végre te- 
kiutettel arra, hogy ha a kérdéselt közutból 80 mé- 
ter terület átengedtetnék ez által a felépitendő posta- 
helyiség és a Bemtért-en fenn álló „szentháromság 
szobort közötti szekér közlekedési ut felette meglenne 
szükitve, ezen indokok alapján, csak is 40 méter 
terület engedtetett át s ez is 20 frt dij lefizetése mel 
lett s azon kijelelentéssel, hogy ezen átengedett terü- 

TARCZA. 

Darwin és a darwinismus.*) 
Egy munkás, szerény és igazságszerető tudás éle- 

tét és müködését szándékszom 
csak némileg is megközeliti 
elégedve. 

1882. április 19-én halt meg Darwin Károly, ki- 
ről egyik életirója ezt a költői szép jellemzést idézi : 

„Ő férfi volt, példánykép mindenekben. 
Hozzá hasonlót nem látunk meginmnt.« 
Olyan ember volt Darvin, kit Sokrateshez hason- 

litottak bölcsességéért, s Newtonhoz a nagy forradalom- 
ért, melyet a tudományban hozott létre, 
legnagyobb dicsérete abban áll, hogy mindenek felett 
becsületes ember volt, lelkiismeretes, szigoru az elméle- 
tével összefüggésben lévő minden tény megfontolásában, 
nem rejtve el a kedvezőtlen oldalakat, minden munka- 
társának megadva teljes elismerését, ki nem hizelkedett 
sem kedvezésért, sem jutalomért, hanem egyedül a tu- 
dománynak élt, nem rettenve meg s nem zavartatva 
ellenfeleinek zajos vádjaitól. Ily embert méltán lehet az 

rajzolni, 

az igazságot, meg leszek 

*) A keecskeméti reform. főgymnasium értesitójéből vesz- 
szük át e közleményt, mert alapos tanulmány nutján szép vilá- 
gitásba helyezi a sokak által 
Darwin ismust. 

félre - és rosszul értelmezett 

Szerk. 

s ha rajzom 
a) temetve őt Newton és 

sára sohasem kereste a közönség kegyét és a népszerüsé- 

melyet ellene és tudománya ellene zuditottak, s ez volt 
oka, hogy halála után a nemzet egyező akarattal 

de a kinek 

melyek szerént az unoka csak az ő nézeteit fejtegette 

burghba 1825-ben, hol 2 évig tanult, de ez idő vége 
felé lemondott az orvosi pályáról, s Cambregdbe ment, 

igazi nagyság példányxépének tartani, ki az igazság rová- 

get. S talán részben szándékának ez a tisztasága okozta, 
hogy elég szerencsés volt keresztül élni azt a zivatart 

olyan tisztességben részeltette, melyet csak a legböl- 
csebb és legnemesebb fiainak szokott adni Brittania, 

Herschel mellé, a westminester 
abbé dicsősség csarnokába. Ki álmódta volna azt 
1859-ben, hogy a „fajok eredeténeke szerzője nemzeti 
temetésben reszesül, s halálát egyformán sajnálja barát 
és ellenség!! Ilyen változást csak a szellem hatalma s 
a rendületlén egyenesség teremthetett. 

Ilyen ember pályáját kell röviden vázolnom; is- 
mertetve a nagy elmét, mely eltörölhetlen bélyegét rá- 
nyomta a 19-ik század gondol kodására, egykor gyülölt : 
elméletét elfogadtatta, s kivivta még ellenfeleinek is 
tiszteletét és bámulatát. 

Darwin családja a tudományos körők előtt nem 
volt ismeretlen, főkép nagyatyja D. Erasmus, nagy hir- 
ben állott, mint természettudós, s korában szokatlan, s 
mondhatni vakmerő elvek hirdetője, annyira, hogy né- 

tette világosokká. 
Darwin K. 1809. febr. 12-én született jó módu 

szüléktől. Ismereteinek első elemeit szülőföldén Shrews- 
buryban nyerte, s midőn itt elvégezte a grammatikai 
iskolát, az orvosi tudományok hallgatására ment Edin- 

s itt nyerte az első tudományos rangot. Sehol sem ol- 
vassuk, hogy a fiatal tanuló kitünt volna szellemi te- 
hetségeivel akár az iskolában, akár a collegium ban. 
Nem hirdeti trombiták harsogása az egyetembe lépését, 
neve nem tündököl a kitüntetésért pályázók között, 
nem tagja a testületeknek, de már Edinburghba látjak 
nyomait a csendesen munkáló természettudósnak, mert 
tagja volt a Plinius társulatnak; s hogy Cambridge-ben 
is volt neve, mint természettudósnak, bizonyitja az, 
hogy egyik ranár őt ajánlotta a Beagle hajó kapizá- 
nyának, kit Dél-Ámerika és Ausztrália partjainak föl- 
mérésére és kipuhatolására rendelt a kormány. A fiatal 
tudós nagy örömmel fogadta, s még nagyobb dicséret- 
tel töltötte be ez állást, mely annyira tiszteletbeli volt, 
hogy nem csak magának kellett fizetni minden költsé- 
get. hanem még négy évi utazása alatt szerzett nagyszerü 
gyüjteményét is át kellett adni a nemzetnek. Ebből is 
látszik hogy Darwinnak nagy czélja az ismeretek ter- 
jesztése, nem önmagának dicsőitése volt, s milyen sze- 
rencse, hogy tudomány-szomját kielégithette a nélkül, 
hogy koczkáztatta volna jövendő vagyoni helyzetét, 
mert ez elég nagy volt arra, hogy gond nélkül éljen a 
tudománynak, ingyen vállalkozzék a nagy és veszélyes 
utra, folytassa kutatásait. De hány fiatal ember tenné 
meg ezt, s hány volna kész feláldozni a családi kényel- 
met, az élet apró fényüzéseit tudományos munkáért és 
igazi fáradtaágért még napjainkban is, midőn a tudo- 
mány kezd népszerü lenni?! Ötven évvel ezelőtt az ily 

ember tünemény volt, és vágyainak betöltése sokba ke- 
rült a lelkes ifjunak, mert az egész utazás alatt, 1831. 
1836-ig folytonosan tengeri betegség gyötörte, s 



let után létező jogokat a város Jövőre is fentartja ma- 
gának. 

A kisdednevelők országos egylete választmányá- 

nak megkeresése folytán elhatározta a kőzgyülés, hogy 

ezen egyesületbe a jövő 1886. év elejétől kezdve a fel- 

ügyelete alatt álló kisdedoveda részéről 50 frt összeg- 

gel alapitó tagul belép s kötelezi magát az ovoda alap- 

jából az alapitó kötvény beváltásáig az 50 frt alapit- 

vány után járó 3 frt évi kamat fiztésére. 
A város pártfogása alatt álló helybeli rom, kath. 

gymnasium 1885/6. tanévi költség előirányzata 3480 frt 

bevétellel. 3682 frt kiadással, 208 frt hiánylattal elfo- 

gadtatott s megerősités végett a m. kir. nagyméltó- 

ságu vallás és közoktatás ügyi miniszteriumhoz a tan- 

kerületi kir. főigazgatóság utján azon megjegyzéssel, 

hogy a költségvetés rendjén taneszközök és szertári 

szükségletekre azért vétetett fel csak 100 frt, mivel 

közelebbről ezen gymnasium a kórkivánalmainak és a 
törvénynek megfelelően taneszközökkel 

azon kéréssel, hogy a folyó kiadások fededésére a ke- 

elése alatt lévő 58,300 frt tőke egész kamat összegét 
yósitsa, felterjesztetni határoztatott. 
DODr. Kálmán Ignácz városi tisztl-orvos kérése alap- 

ján megengedte a közgyülés, hogy helyette Kőrösi 

Kálmán ki a megyei főorvos által 1877. évi márczius 
hó 22-én a halottkémlésre minősittetett, a halottkémi 

teendőket, akadályoztatása esetén és az ő felelősége 
mellett végezhesse 

V.– 

Budapesti általános kiállitás. 

A tengerészeti osztály a kiállitáson. 

Budapest, 1885. julius 18. 

Uj, ismeretlen világ küszöbét lépi át a száraz- 
földi patkány, amikor betér a közlekedési miniszte- 
rium középhajójába, a melyben a tengerészeti osz- 
tály van elhelyezve. Ez világ csodás alakjaival, szo- 
katlan méreteivel, idegenszerü szinezetével meglepi, 
elragadja a szemlélőt, a kinek lelkében e dolog lát- 
tára egyszerre dereng föl a ,„Thalattas örömriada- 
lával a legnagyobb magyar legnagyobb szózata : 
„Tengerre magyar ! 

Vizek sivataga, mérhetetlenség jelképe, bübá- 
jos csodák otthona, tenger a te neved. Feneked mé- 
lyein piros korallerdők bogas ágazata közt ott nyü- 
zsögnek a quabbok ezrei; habjaid ölében kéjesen 
hullámzik az algák tarka csillámu növényzete, vize- 
det halóriások szelik át, felszineden vig delfin buk- 
dácsol a verőfényben, követve pajzánul a bárkák 
vitorláit, a gőzösök ropgant tömegét, a melyek a 
világitó torony fényénél 
bokat. 

A tenger e világát, a viz mélyében, rejlő, fe- 
lületén uszó csodákat mind megismerhetni itt e csar- 
nokban. 

Ime ez asztalokon és álványokon bámulni való 
hüségben a tengeri hajók százféle nemei vannak be- 
mutatva. A legapróbb részletekig hiven kidolgozott 
mintái ezek a nagy hajóknak, olyanok, mintha a va- 
lóságos hajó-óriásokat látná az ember ezerszeresen 
kicsinyitő üveg alatt, a három vitorláju halászbárka, 
a fürge brigantin a lenge scooner, a három árbocu 
brigg, a hatalmas testü szállitó-gőzös; mindezeknek 
játszi miniaturképe látható itt meglepő változatok- 
ban. 

A tengerek beelzebubja, a torpedó, sem hiány- 

elláttatott, s 

szelik át a harsogó ha- 

a jó torpedó eltévedt a mélységben, nem hogy kárt 
tett volna másokban, hanem még maga is bele fá- 

lőle (süritett levegővel töltik az istenadtát,) kapta 

magát; lefeküdt valami zákonyfélére. Másfél év 

mulva valami quarnerói halász bálnát vélt fogni, a 

mikor hal volt a hálójan. Azóta bezzeg ilyen csuf- 

ság nem esett meg a Whitehead hálójában. Kita- 

lálta az ánglius a módját neki, hogy soh'se téved 
el többé a vizekben, hanem egyenesen, vagy czik- 

czak kerülőkön oda jut éppen hajszálnyira, a 

hová és a mikor küldője akarja. Óramű idézi elő 
ezt a roppant nagy csodát és jaj annak a hajónak, 

a melynek a falához a torpedó oda talál ütődni. For- 

gácsnak való sem marad a fájából, hirmondónak 

sem a rajta élőkből. Ahol van atorpedó-hajó, az a 

kis szörnyeteg, a mely, ha egyet prüsszent, hát mind 

a két orra lyukán egy-egy torpedó buvik elő, neki 

bucsut is vehet ám hamarosan ettől a szép világtól. 
Vizhatlan barna öltönyében, rengeteg üveg és 

érczsisakjával fején, fenékjáró buvár dünyög itt a 

sarokban. Amott mellette nagy álványon a tengeri 
halak ezer neme látható kitömötten, legfelül a mé- 

lyek falánk óriása, a czethal, kitátott nagyfogu szá- 

jával. Nem volna jó ennek a kettőnek összekerülni 
odalenn a mélyekben a buvárnak meg ennek az 

óriásnak. Valamelyikök megbánná és az nem egé- 
szen bizonyos, hogy a buvár, mert éles tőrt hord 
fegyverül az övében. Hanem azért olvasóim közt 

mégis alig akadna olyan, a ki buvár szeretne lenni: 

hanemha természetbuvár, mert ennek csak ki- 
tömött czetthalakkal van dolga. 

Enügyemben. 

: Az ,Ellenzék folyó hó 7-iki 154. számá- 
ban ,A tilosban vadásznak" czim alatt „Be- 
küldetette aláirással megtámadta a „Szilágy- 
Somlyó isztességét és az én becsületemet. Si- 
ettem erre egy visszautasitó nyilatkozatot kül- 
deni az ,„Ellenzék*-nek s magánlevélben felkér- 

tem t. Bartha Miklós urat, hogy ez idétlen 
megtámadást rectificálja. Ezen nyilatkozatomat 
beküldöttem a ,Kolozsvári Közlöny és a „Ma- 

gyar Polgár"-ba is. Ez utóbbi lapok szerkesz- 
tői tisztességtudó emberhez méltóan, sajnálatuk 

kifejezése mellett indokoltan értesitettek, hogy 
nyilatkozatomnak helyt nem adhatnak. Én tisz- 
telem indokaikat s eljárásukban teljesen meg- 
nyugszom. 
: De nem nyugszom — én nem nyughattam 
meg az ,Ellenzék" szerkesztőségének azon el- 

alatt, veszett eb 

védekezés nem 
: járásában, hogy enged álarcz 
módjára megtámadtatni, de a 
engedi meg, – s nem t. Bartha Miklós ur- 
ban, a ki — ha már nem akarta álarczos lo- 
vagját kiszolgáltatni - a multba visszatekintve, 
talán kötelezve érezhette volna 

levelemre válaszolni. Nem tette. 
Kénytelen voltam tehát az egyedül szaba- 

don maradt téren, a tisztessségében megtáma- 

magát privát 

évvel ezelőtt próbaképen bocsátott bele a Ouarne- 

róba. Tökéletlen volt még akkoriban a szerkezet és 

radt a sok tévelygésbe és kifogyván a lélegzet be- 

furakodva a szemben álló pánczélos hajónak, a mely 

csak folyó hó 25-én 
ezen, a ,Beküldetett miatt utolsó nyilatkoza- 

Ezen rendre és vissza utasitó nyilatkoza- 
tomra Szász Gerő esperes társam azon alapon, 
hogy ,„ugy látszik őt értettem" ir egy 
tisztességes magán levelet nekem, melyben a 
barátságára hivatkozva kijelenti, hogy a ,Bekül- 
detett«-hez semmi köze, s kér ennek rectifica- 
lisára. Ámde ugyanezen ültiben ugy látszik, 
hogy a türelem fonala megszakadván — ir az 
„Ellenzék*-nek is egy nyilatkozatot, melyben 
ugyancsak szórja reám haragos lelkének villá- 
mait s felruház oly epithetonokkal, melyeket jóba- 
rát jóbarátjával szemben in camera charitatis sem 
szokott használni, annál kevésbbé nyilvánosan. 
És az „Ellenzék- sietett e fulminans czikknek 
helyt adni és egy Pithia szerü se hus, se hal- 

féle nyilatkozattal kisérni. Nos hát én erre 
kettőt jegyzek meg: 

1) Az ,„Ellenzék" felett részemről napi- 
rendre térek s velem és lapommal szemben ta- 
nusitott magatartását megitélni az olvasó kö- 
zönségre bizom. 

2) A Szász Gerő ,Ellenzék-ben közre- 
adott nyilatkozatára nem reflectálok, mert tu- 
dom, hogy a harag rosz tanácsadó s a szenve- 
dély utján nem akarom és nem fogom követni 
sem Szász Gerőt, sem senkit a világon. 

Azonban van mondani valóm a Szász Gerő 
tisztességes magánlevele folytán. 

Ha van ,„Szilágy-Somlyó" olvasói között 

valaki, a ki e lap 30. számában közlött nyilatko- 
zatom egy vagy több sorában Szász Gerőre vélt 
ismerni, a Szász Gerő egyszerü s baráti nyilat- 
kozata alapján a legbensőbb meggyőzőödésem- 
mel kijelentem, hogy az „Ellenzék" ,Bekülde- 

tettt nemtelen korcsszülöttjében Szász Gerő- 
nek a legkisebb része sincs. Ugyanazért kérem 
mind Szász Gerőt, mind azokat, a kik nyilat- 
kozatomnak ellenkező magyarázatot adtak, ama 
sorokat tekintsék általam teljesen kitörölteknek ! 

A Szász Gerő levele s ,Ellenzék"-ben ki- 
jött nyilatkozata - hivatalos távollétem miatt 

jött kezemhez s igy 

tomat a ,„Szilágy-Somlyó" mult számában nem 

adhattam közre. 
Nagy László. 

Különfélék. 

* Hivatalos lapból. Vallás- és közoktatásügyi ma- 
gyar miniszterem előterjesztésére, Szász Domokos 
egyházkerületi közjegyzőnek az erdélyi evangelikus 
reformatus egyházkerület püspökévé történt megválasz- 
tását ezennel megerősitem. Kelt Isehlben, 1885. évi 
julius hó 18-án Ferencz József, sk. Trefort Ágoston,sk. 

„Hymen. P. Szathmáry Károly városunk szülötte és 
lapunk munkatársa — volt képviselő és jeles regényirá — 
bájos ifju leányát Arankát, legközelebb jegyezte el dr 
Walla Ferencz foldbirtokos és szab. áll. honvédhadnagy. 
Áldást kivánunk mi is e frigyre, 

* Sarmaság javára : 1) Egyháznak: tek. Kovácsi zik a gyüjteményben. Ime ez a bálna-formáju, fe- ; 
hérre nzdee tek ez volt a Wuhitehead dott ,„Szilágy-Somlyó"-ban utasitani vissza a Miklós ur Tasnád-Szántóról 5 frt, ftdő Trusza Lajos 

torpedógyáros első torpedókészitménye, a melyet 13 nemtelen megtámadást. sz-somlyó esperes plebános ur s frt, két véka ga- 

egész életére betegessé tette. A közel őt évig tartó 
tengeri utazás után 1836. okt. havában visszatért Ang- 

liába, s a következő évben megszerezte a második egye- 

temi rangot is. Nevezetes, hogy első és legutolsó érte- 

kezése a férgek hasznáról szól, melyeknek müködését 

uegyven éven át soha nem lankadó kitartással vizsgálta 

s megtanitott minket is arra, hogy ezek a megvetett 

állatok teszik széppé és termékennyé a 

mény rögök megőrlésével. 

1839-ben nőül vette unokahugát Wedgwood Em- 

mát, nem tekintve a közel rokonságra s választását a 

legboldogabb családi élet jutalmazta meg, szerető fele- 

sége, 5 fia és két leánya körében. Igy halt meg sze- 

retetteitől környezve, oly rövid betegség után, hogy a 

közönség nem is tudott róla, s halálának hire megdöb- 

bentőleg hatott a közönségre. Pedig halála nem volt 

váratlan, mert hazatérése után folyvást oly beteg volt, 

melyet meggyógyitani nem, csak enyhiteni tudott az 

orvosi segély és az önmérsékles. De ő egészségének fel- 
áldozását a tudomány ügyében sohasem bánta meg, s 
mindig hálával emlegeti a Beagle kapitányát. 

S nem ok nélkül, mert itt gyüjtögette a t a kü- 
lömböző tapasztalatot, melyet később felhasznált elmé- 

letének támogatására, s tán még gyönge egészsége is 

segitette nagy munkáját biztositani. Ezért vonult vissza 
a közélettől falusi jószágára, és itt a családi élet csend- 
jében, itt dolgozta ki azokat a csodás elméleteket, me- 

lyek a világot felvillanyozták, itt végezte a pontos ki- 

sérleteket állatokkal és növényekkel, melyekkel néze- 
teit támogatta és müveit oly értékessé tetre, s itt halt 

meg ő0 éves tudományos munka után. 

Ritkán távozott csendes magányábol, de nagy 

szivességét és nyájasságát mindenki ismerte, ki segit- 
séget keresett nála, és lebilincselő modoráról az ide- 

genek iránt azt irja a Standard, hogy lelkesült zarán- 

dokok jöttek a világ minden részéből legalább egyszer 
beszelni vele és oly nyájasan fogadta őket, hogyha 

földet a ke- 

kétkedők gyanánt érkeztek, mint hivők távoztak tőle. 

S mig Galton, egyike belső barátainak, őt a mai kor 

Aristotelesének nevezi, egy másik életirója igy szól : 

csodálatraméltó értelménél még nagyobb volt az em- 
kimutatja egy olyan életrajz ber jellemet, de mikor 

szükségét, melyben hü képet nyerünk róla, hozzá te- 

szi: ,szerencsétlenségre hol 

minden életirója megakad. Mert mig azok részére, kik 

elég szerencsések voltak vele benső barátságban lenni, 

nincs nyelv, moly hiven fesse jellemét, másoknak 

ugyanaz a beszéd a lelkesült bámulat eredményének 

tünik fel, ugy találván, hogy az csak tulzott dicsőitő 

beszéd.4 

Darwin élete egy epikus költemény. Legmagasabb 

épen ez a pont az, 

visek közé bonyolodott, ő haladt tovább, nem rettenve 

a veszélyektől, nézve a távoli vezérvilágra. Kényelem 

és nyugalom hivogatták, de ő megvetette csábitá saikat 

— s haladt előre. Ellenségek állottak utjába, megtá- 

madták mindenghatalmukban álló fegyverrel, de ő — 

mint ügyes hadvezér — engedte, hogy erejöket hiába 

vesztegessék és győzedelmeskedett. De még győzelme 

perezében sem vesztette el azt a szerénységet, mely fő 

tulajdona az igazságkeresőnek, ugy, hogy legmérge- 

sebb ellenfele sem vádolhatta önhittséggel és udvariat- 

lansággal. 

Ily feddhetlen jellem benső gondolataiba és ér- 

zelmeibe tolakodni sem jogom, sem vágyam nincsen, 

vallási és politikai nézetei nem tartoznak reánk — 

hadd maradjon azok birtoka, kik legközelebb voltak 

hozzá. A mi az ember müveilben él, azo- 

kon át próbáljuk követni, s ez nem könnyü feladat, 

mert bár iratai nem vaskosak, bár irálya könnyü, 

értelmök világos, de oly széles körben mozognak, hogy 

csaknem vakmerősé g egy felolvasás szük keretében 
is- 

számunkra 

mertetni akarni, még ha tudnók is mindenhova kisérni. 

Valóságban némileg nehéz határozott helyet jelölni ki 

számára a tudományos világban; főkép az állattan kö- 

veteli magának, de ép ily nagy volt mint bótanikus és 

geologus, hogy ne emlitsünk többet. Ezt a nehézséget 

szem előtt tartva, csak legfőbb müveiről szólok bő- 

vebben. 
Tudományos müködését – mint emlitém — a 

Beagle hajón kezdette s ezen utaztában gyüjtötte össze 

azt a sok részletet, melyet később kifejtett, rendszere- 

zett. Semmi sem kerülte el figyelmét, most Dél-Ame- 

rika földjének alakulása, majd a koral szigetek fejlő- 

dése, most Amerika kihalt és élő állatai közt levő ha- 

sonlóság, majd a déli Oceán közepén hajójukra szállott 

vágyainak, komoly, lankadatlan foglalkozásának tárgya Dor, s mig mindezeknek az előbbieknél helyesebb ma- 

az igazság volt. Követte bárhova vezette vagy látszott 

vezetni, s bárha az ösvény eltért a járt csapástól, s tö- 

gyarázatát adja, addig különösen az élő és ásatag fa- 

jok közt talált hasontóság ragadja meg figyelő lelkét, 

s a földalakulás csekély mértékét nem találja elég 

oknak némely emlősök kipusztulására, s már ekkor 

fölmerül lelkében a lassu fejlődés gondolata, a fejlő- 

dés elméletének magva, az a folytonosság, mely mint- 

egy lánczolat köti össze a kihalt és élő alakokat ugyan- 

azon országban. Valóban bámulatos, az az éles látás, 

melynek figyelmét semmi sem kerülte ki, s melyet a 

betegség sem tört meg, hogy meg ne lássa a természet 

minden, bármily csekély lényének szükségességét. S 

mi még feltünőbb, az az őszinteség, melylyel elbeszéli, 

hogy mennyire meg volt lepetve, midőn a dolgokat 

nem olyanoknak találta, mint a milyeneknek olvasásá- 

ból gondolta, ekkor aztán nem erőlködik a tényeket 
. e 

meggyőződéséhez egyengetni – a mi sokáig szokásba 

volt, — hanem módositja meggyőződését a tényekhez. 

Az ily kutatás eredményeit aztán legnagyobb részben el 

kellett fogadni, még ellenfeleinek is, mert az alap t 

dományos volt. De baármily nagy volt is ez utazás 

eredménye, most mellőzöm, hogy azon nagy müve
t mu- 

tathassam be, mely Darwin nevével össze van
 nőve. 



bona és az őt illető malom vám felét még 5 hóna- 
pon keresztül. Mélt. br. Győrffly Lajos ur egy sors- 
jegyet, melynek huzása folyó évi szept. 1-én lessz s 
a főnyeremény 4000 frt, végre, a mit legelől kell 
vala tennem Főtiszteletü Szász Domokos ur egy 
nagy becsü s lapunk élén olvasható főpásztori levél 
mellett 50 frtot. 2) A községi károsultak reszére ; 
ftdő Trusza Lajos ur ugyanannyit, mint az egyház- 
nak. Fogadják a nemes keblü adakozók az egyhaz 
és község nevében legforróbb köszönetünket ! 

* A sarmasági tüzkárosultak javára adakoztak 
Csete György segélyező bizottság gyüjtő ivén: Ajtai 
Albert j. szolgabiró 5 frt, Csete György gazdatiszt 
5 frt, Kovács Ferencz i frt, Szikszai Lajos alispán 
25 frt, Németi Zsigmond 1 frt, Griger György 1 frt, 
Biró Zoltán gazda r frt, Varga Kulcsár Bálint Er- 
ked 8 kenyér, Varga Márton János Erked 2 kenyér, 
Sólyom Mihály i frt. - Sz.Nagyfalu községéből: 
Nagy A. György községi biró által 36 frt 30 kr. 
készpénz, 5 zsák kenyérnek való gabona, 20 liter 
málé, r félkiló szalona, 8 kenyér, s több mindenfele 
ruha nemüek: 7 zsák, 2 lepedő, II tarisznya, 4 
lábravaló, 2 főrevaló keszkenő, 2 abrosz, 2 törölköző 
kendő, 7 ing, és 3 rőf vászon. Sz.-Somlyó város ha- 
tósága által eszközölt gyüjtésből: Varga András 00 
liter buza, Pap Tódor 30 1. b. Grósz Henrik 30 I. b. 
Farkas Károlyné 30 1. b. Schönstein Imre ro frt, 
Páskdj József rzo 1. b. Csomós Jáuos 15 1I. b. Bá- 
nyai Istvánné 2 kiló szalona és 5 rőf vászon. Fejér 

Gergely 4 drb. kndő és 1 drb. kartan. Lázár An- 

tal ő drb, kendő 5 rőf karton, Tóth Károly 1 pár 

bocskor, a gabonával hozott 3 drb. zsák. – Neumán 

Simon Őköritóról I zsák buza zsák nélkül. - Sar- 

maságról adakoztzk: Kovács A. Bálint 50 kr, Er- 

délyi István 40 kr. Kupás János 20 kr, Józsa 

György 48 kr, ifj. Kovács István 20 kr, Cs. Kovács 

János 40 kr, Szász Józsi Ferencz 10 kr, Árva J. 
András z0 kr, Balog Jozsef zo kr. Többektől: 9 
zsák, 30 fejtős ruha, 11 ing, 7 lábravaló, 4 abrosz, 

2 vászon darab, 1 párnahaj. 3 kanál, 1 tarisznya és 

egy keszkenő. Sarmaság, 1885. julius hó 28. Csete 
György segélyezézi b. elnök. 

* Nagy László esperes a Székely István temeté- 
sére a hivatali és baráti kapocs folytán megjelenvén 

intézkedett az egyház jövendő administratiójáról s lel- 
tározásról és ugyan azt az alkalmat felhasználva több 
egyházainkban, jelesen: Ardó, Czikó, Benedekfalva, 
Böőősháza, Sz-Cseh és Sz.-Főkereszturon látogatást tett 
e a felmerültekhez képest iskolai, egyházi és anyagi 
ügyekben megtette a szükséges intézkedéseket. Ma- 
gyénk esperesének e nyáron ez már a negyedik körutja 
s ha szándéka szerint még vagy két ilyent megejthet 
egyház megyénk egyházainak több mint felét megfogja 
látogatni. 

* A budapesti áltaml közén-inartanodában a bei- 
ratások ezután szeptember hó 1-ső napjától nem 
15-dik, hanem csak ro-dik napjáig tartatnak. A be- 
lépni óhajtó tanulóktól előzetes gyakorlat kivántatik, 
vagy legalább is az. hogy ezen nyári szünidő alatt 
a gyakorlatban foglalkozzanak s ezt hiteles bizo- 
nyitványnyal igazolják. Szükséges végre, hogy a ta- 
nulók a beiratáshoz szüleikkel vagy gyámjaikkal 
jelenjének meg. Budapesten 1885. julius 18-án He- 
gedüs Károly igazgató. 

* Iskolaügy. A zilahi községi leány-iskolának f. é. 
jun. 24. d. e. tartott vizsgája alkalmával igen feltünt 
az, hogy az V. osztály 15 növendéke közül. egy vagy 
több tantárgyból, tiz bukott meg. e ezek közdl olyanok 
is kik a IV. osztályból. jeles kálkulussal mentek föl az 
V. osztályba. - Ezen kedvetlenitő körülmények okait 
a következőkben vélem: a) Már évek óta köztudomásu 
dolog, hogy az V. s VI. osztály tanitója (fátyol nevére) 
tanitványai irányában nemcsak szeretetlen; de a szó 
szoros értélmében, – hogy szeliden szóljak, - kimé- 

A ,fajok eredetes 1859-ben jelent meg először, 

tehát 22 évig tartó folytonos vizsgálódás, kutatás után 

— ekkor is csak barátainak sürgetésére és csak kivont 

alakjában s annak biztos tudatában, hogy müve nem 

marad hatástalan, mert szükségét jelzi egy ujabb ki- 

adásnak, hogy tényekkel 1igazolja állitásait. 

A fejlődési elmélet, melyet e müvében tárgyal, 

nem a Darwin találmánya; előtte már többen sejtették 

s ennek kifejezést is adtak többé-kevésbé világos sza- 

vakban, különösen 

unoka nevével 

zok csak 

nagyapja, s a tudósok mégis az 

kötik össze. Ennek oka az, hogy ama- 

hypothesist alkottak nagy képzelő tehetség- 

gel, ez pedig tényekkel igazolta, s a valószinüség oly 

fokára emelte, mely képes volt kielégiteni a hozzá ér- 

tóket. Szóval Darwin találta meg a törvényt, melyen 

a fejlődés nyugszik, és ez a természeti kiválasztás, vagy 

a legalkalmasabb fennmaradása a létért küzdésben. Ez 

az a törvény, melylyel nem csak az előhaladást, hanem 

a visszaesést is Darwin elméletét 

természeti 

kimagyarázhatjuk. 

röviden igy fejezhethnők ki: 

fektetett fejlődés, de 

változása, az egyes 

kiválasztásra 

ehez gyakran járul a környezet 

szervek használata, a nemi kivá- 

lasztás, melynek sok jó, rosz eredménye is van. 

Darwin maga igy határozta meg: „Minthogy minden 

fajból sokkal több születik, mint a mennyinek meg le- 

het élni, s minthogy e miatt küzdelem támad a létért: 

önkényt következik, hogy minden oly lény, ha bármi 

kis mértékben előnyösen változik, az élet bonyolult és 

változott körülményei között nagyobb valószinüséggel 

de 

megmarad, s igy a természettől kiválasztatik. Az at- 

öröklés szilárd törvényénél fogva mindenik kiválasztott 

faj uj alakját igyekszik fenntartani. A kedvező egyéni 

változatok fenntartását, és az ártalmasok kipusztulását 

neveztem én természeti kiválasztásnak, vagy a legképe- 

sebbek életbenmaradásának." 
Nagy Ferenocz. 

(Vége köv.) 

letlen is. - Nem reprodukálom ama sértő czimzéseket, 
melyeket ama tanitó, növendé ei irányában, igen sü- 
rüen használt. Elég hogy ez utóbbiak - mondhatni 
mind — ama tanitótól rettegnek, és voltak esetek, 
hogy szülők gyermekeiket kezei alól kivették, „Nihil 
factu dietiegue. turpe tangat limina, intra que puer est". 
Azaz semmi illetlen szó vagy tett ne legyen a küszö- 
bökön belül, a hol gyermek van. – Senecának a sza- 
bálya ma is érvényes. b) A kérdéses tanitó tul szi- 
goru. — Szépirási hibáért, S-8 tanitványát is egy- 

szerre ott marasztja, s volt eset, hogy egy-egy leány- 
kát, — ki osztájában második szépiró volt, – minden 
szépirási óra után ott marasztott. — stb. stb. c) E ta- 
nitónak tanitása nem fejlesztő. Leczkéket hagyni s el- 

tam e tárgyról szóllani, - figyelmeztetésül, – hogy 

nemesitő; tehát nevelve oktató. - Vannak kik a kal- 
kulus adásbani tulszigort, hibának nem nézik, sőt a 
tanintézet megbizhatóságának tekintik, s az által a tul. 
szigort pártolni látszanak. Tulszigor s tulkedvezés egya- 
ránt hibák, de az első nagyobb hiba, mint a második; 
urert az, a növendékek kebelében, maradandó kedvetlen 
érzést hagy, s az iskolából elundorit, mig a kedvezés, 
nem lenyomó sőt édesgető. Azonban a közép ut legjobb. 

* Jjótékonyczélu előadás. A helybeli mükedvelő tár- 
sulat a sarmasági tüzkárosultak felsegélésére Fenillet 
Oectávenak „Az erdő szépet régi, hirneves drámá- 
ját tüzte ki legközelebbi előadásra, – reméljük, hogy 
városunk közönsége egész buzgalommal támogatni fogja 
mükedvelő társulatunk ezen jóakaratu törekvését. 

* Eljegyzés. Márkus Antal helybeli g. kath. pap- 
növendék eljegyezte Ungur György esperes leányát, 
Zsuzsa kisasszonyt. 

* Palyázati hirdetmény. Van szerencsém a t. ér- 
deklődő közönséget értesiteni, hogy a nagyenyedi 
m. kir. vinczellér-képezde három évi tanfolyamát f. 
év augusztur 1-én tartandó zárvizsgával 2 nőven- 
dék, végzendi, kik a gyümölcstenyésztés, szőlőmü- 
velés- és borászatban, mellesleg a zöldségtermelés és 
kádármunkákban is oktatást nyervén, méltányos di- 
jazás mellett állást foglalni óhajtanak. Ez irány- 
ban megkeresések, alólirt igazp atósághoz intézendők. 
Ugyancsak fentnevezett intézetben az 1885. év ok- 

tóber hó 1-én kezdődő uj tanfolyamra 4 államkölt- 
séges tanuló felvételére ezennel pályázat nyittatik. 
Felvételi kellékek: 1) Tizenhat évet betöl- 
tött életkort igazóló keresztlevél. 2) Erős egészséges, 
munkát biró testalkat és védhimlőveli beoltásról 
tauuskodó orvosi bizonyitvány. 3) Legalább 4 elemi 
osztály sikeres végzését igazoló iskolai bizonyit- 
vány. 4) Születési hely község előjárói által kiálli- 
tott erkölcsi-bizonyitvány. 5) Szülők vagy gyámok 
beleegyezése illetve ama kötelező nyilatkozata, mely- 
nél fogva a felvett növendék az intézet 3 év eltelte 
előtt csak az intézet felügyelő bizottsága és igazgató- 
sága beleegyezésével hagyhatja el. o0) Jelzett bizo- 
nyitványokkal felszerelt folyamonványok legkésőbb 
aug. hó 30-ig, a n.enyedi m, kir. vinczellér-képezde 
igazgatóságához intézendök, honnét a folyamodók 
fel- vagy esetleg felnemvétélükről rövid idő alatt 
értesittetni fognak. 7) Fehérnemü és egyébb ruhá- 
zatról, nemkülönnen iró és egyébb szükséges kisebb 
eszközökről a tanuló maga köteles gondoskodni, 
ágyat, ágynemüt és törölkőzőt az intézettől nyer. 
Jegyzet. Katonai kötelezettségnek eleget tett vagy 
attól menteknek, nagyobb képzettségüeknek, kádár- 
mesterséget tanultaknak a felvételben előny adatik. 
A vinczellér-képezdének tulajdonképeni czélja és fela- 
data a kis szőlőbirtokosok fiainak 
velése volna, mely üdvös czél azonban sajnos ed.- 
dig elé még nem éretett el a mennyibeu épen a kik- 
nek leginkább szükségük volna reá a kis szőlőbir- 
tokosok fiai legritkábban lépnek ezen intézetekbe. 
Miután én ezen haladásukra gátlólagható sajnos kö- 
rülmény okát nagyrészt a kiképeztetés hosszu ide- 
jében vélem feltalálhatni; ezért is czélszerünek lát- 
tam az enyedi képezde tantervét aként szervezni, 
hogy a szaktantárgyakat illetve a gyümölcsterme- 
iést, szőlőmüvelést és borászatot bárki is egy tanév 
lefolyása alatt halgathassa. Ennélfogva az intézetbe 
ugynevezett rendkivüli tanulók is vétetnek fel, a kik 
a tanórákon, gyakorlati okmutatásoa és munkákban 
mint a rendes tanulók résztvenni kötelesek, bizo- 
nyitványt azonban csak az intézet körében töltött 
időről és kifejtett szorgalmukról nyernek. A rend- 

kivüli tanulók lakás, élelmezés és egyébb szükség- 
leteiről maguk tartoznak gondoskodni, hely esetén 
az intézetben ingyen lakást, ellátást pedig az inté- 
zeti élelmezőnél havi 14 frtért nyernek. A m. kir. 
vinczellér-képezde igazgatóságától. N.- 
Enyed, 1885. junius hó 20. 

* A kővetkező gyászjelentés küldetett be hozzánk : 
Szikszai Zsuzsánna, ugyszintén egyetlen leánya Ilona, 
férje Gyulai Miklós damos-jákótelki ref. pap, gyerme- 
keik Anna és Mária; nemkülönben szerető testvére özv. 

nek gyermekeik, ugyszintén közeli rokona özv. 
Józsefné, szül. Kondor Klára nevökben, 
fájdalommal tudatják, a legjobb 

Kiss 
a legmélyebb 

férjnek, szerető édes 

évében 10 
tüdővészben szenvedő hosszas betegség után 

julius hó 23-ikán esteli 8 órakor történt gyászos elhuny- 
tát. A mind haláláig hü férjnek, gondos családapának 
hivatalában fáradhatlan szorgalommal s pontosságban 
müködő s hallgatóitól a köztiszteletet megnyerő férfiu- 
nak portetemei folyó év julius hó 26-án d. u. 2 órakor 

élete 68. boldog házassága 36-ik hónapig 

l 

fognak a családi sirboltba öröknyugalomra elhelyez- 
tetni. Csend és béke lengjenek nyugvó porai felett s 
legyen áldott emlékel!! Vérvölgy, 1885. julius 23-án. 

* Együnk sok gyümülcsöt. Égy jeles orvos a leg- 
ujabb időben felállitotta azt a tételt, hogy az orvosok- 
nak nagyon kevés dolguk volna, ha az emberek napon 
kint ennének sok gyümölcsöt, még pedig minél] többet 
Ez az igazság senkit sem illet annyira. mint a gazdá- 
kat, mert nekik van leginkább szükségük egészségi 

szempontból a gyümölcsre. Egy társadalmi osztály sem 
eszik annyi hust éz zsirt, mint a gazda-osztály. A leg- 
több gazda házában tulságos sokat vesznek be a jóból, 

kérdezni, ennyi az egész. Csak röviden és intőleg akar- 

A s8ok zsiros, nehéz táplálék sokféle betegséget okoz, 
melyek, ha nem is gyürik mindjárt ágyba az embert, 
azért mégis kellemetlenek; mert általános rosszullétet 
okoznak és röviditik az élelet. A sok nehéz ételnek ki- 
tünő ellenszere a gyümölcs. Ezért különösén a gazdák 
háztartásában mindig az év minden szakában kellene 
gyümölcsöt enni. És milyen könnyen termelhet magá- 
nak minden gazda gyümölcsöt, jó, finom gyümölcsöt, 
a földi epertől kezdve a téli körtéig. Mulasztást követ 
el a maga és családja egészsége és élete iránt, ha ezt 
elhanyagolja, 

* Gyaszhir, Diószegi Albert a maga. kis leány- 
kája Erzsike, valamint ipja Varga József, sogorasszo- 
nya Varga Anna, ennek férje Félegyházi Lajos, ezek 
gyermekei: Róza, József, Berta, Anna és Gyula; sgó- 
gora Varga Gábor, továbbá édes apja Diószegi Lajos, 

a tanitás legyen értelem fejlesztő s egyszersmind sziv- édes anyja Kiss Rózália s testvérei : Lajos, neje s gyer- 
meke, Miklós, Pál és Ilona nevében a fájdalomtól sajgó 
szivvel tudatja, hogy forrón szeretett neje, a gondos 
nő és édes anya, a szerető gyermek és rokon Varga 
Sára, Diószegi Albertné életének 27-ik boldog házas- 
ságuk 7-ik évében, hosszas, sorvasztó betegségben, f. hó 
24-én, éjjeli 12 órakor jobb létre szenderült. - A női 
erényekkel ékesitett házastárs, a gyermekéért önfelál- 
dozásra is kész édes anya, a hálás érzülettel teljes 
gyermek, önzetlenül szerető rokon jóságos tekintetére 
örök homály borult, beszédes ajka elnémult örökre, 

lépecsőkön, be nem mehetett a 

durva hang riasztja fel 

Tanuló: Kérem tanár ur az én 

tanitása és ne- 

szerető szive nem dobog többé, de angyali alakja köz- 
tünk marad, emléke élni fog szivünkben. Hült tetemeit 
f. hó 26-án délután 5 órakor, Sz.-Csehben az ev. ref. 

egyház szertartása szerint helyezzük örök nyuga- 
lomra, mely végtisztességtételrne a résztvevő keb- 
leket meghivjuk. Áldás lebegjen drága hamvai felett 11 
Sz.-Csehben, 1885. julius 25-én. 

* Különös szerenád. Mulatságból jött haza a fia- 
tal ur, a melyben zenészeti tehetségét is bemutatta, s 
hónalja alatt ezipelve hegedüjét, sietett az esti fáradtsá- 
gért magát kipihenni. Nála lévén a kapukulcs, könnyü 
volt neki természetesen a bemenetel, de felhaladván a 

szobájába, mert a la- 
kásba vezető ajtó zárva volt. Zörgetett nagy hangosan, 
az üvegajtó ablakai reszketni kezdettek öklének sulya 
alatt, de az mind hiába volt, senki sem jött ki az aj- 
tót kinyitni. Végre belátta, hogy bármily hangos le- 
gyen is zörgetése, az nem lesz képes az édes álomban 
levő szakácsnét felébreszteni, s csak a többi lakók nyu- 
galmát zavarja vele, azért is felhagyott a sisyphusi mun- 

kKával s azon gondolkodott, hogy mikép juthat be zör- 
l .. 7 getés nélkül a lakásba. Rövid gondolkodás után jó 
eszme támadt agyában. Kiment az utczára hegedüjével 
s a konyha ablaka alatt rázenditett egy döczögős ,esi- 
csónéra«, melynek hatása az lett, hogy rövid idő mulva 
kinyilt az ablak s a szakácsné, azt hivén, hogy vala- 
melyik imádója ad neki szorenádot, egész odnaadással 
hallgatta az elandalitó(?2) zenét. De csakhamar egy 

ábrándozásaiból ,„Nyissa ki az 
ajtót, Julcsa a ne bámészkodjék? hangzott alulról. Hát 
nem te vagy Pista? Persze az urfi káromkodása aztán 
mindent megfejtett és az ajtó kinyitását eredményezte. 

* Elárulta magát. Tanár: Ön mindig rendetlenke- 
dik, igazán ugy viseli magát, mint egy uteza-betyár. 

koromban nem illik 
ilyen ezimeket osztogatni. Tanár: Hátrább az agarak- 
kal, mikor én olyan fiatal voltam, mint ön, akkor még 
külömb czimeket is elkellett türnöm. 

Irodalom. 
— Legujabb irodalmi ujdonsáj, az Osváth Imre 

ugvvéd által irt és Italmérési regalejog" czim 
alatt Nagy-Váradon sajtó alul kikerült érdekes könyv, 
mely mind felvett tárgyánál, mind ujdonságánál fogva 
házagot pórtolván, méltán megérdemli a figyelmet. A 

224 lapra terjedő szakmunkában bőven tárgyalva és is- 
mertetve vannak a földesuri italmérési regalejog. vala- 
mint a vendéglői (korcamai) üzletre vonatkozó miuden- 
nemü, ezek közt a korcsmai hitel tárgyában alkotott 

ugyszinte az ipartörvény vonatkozó rendeletei kapcso- 
latosan a fogyasztási adók és ide vonatkozó rendeletek. 
Nagy előnye a münek, hogy az 1550. évről mai napig 
alkotott s az ügyne vonatkozó - Magyarországot, Er- 
délyt és a volt Iatárőrvidéket érdeklő törvények, ren- 
deletek és döntvények idő rendszerint felsorolva és kö- 

n , g Tamás Jánosné, szül. Székely Anna, elhunyt testvérei- 

apának, nagyapának Székely István ref. lelkésznek 

folyó évi 

zölve levén, mindenkinek elégmutatóul szolgálnak. Az 
emlitett mű regalejog tulajdonosuk, regalebérlők, ke- 
reskedők, közigazgatási tisztviselők és községi előljárók 
de különösen italméréssel foglalkozó vendéglősök és 
korcsmárosok részére felettébb szükséges felvilágositó 
és utbaigazitó segélyül szolgálnak a tárgyak jogot il- 
letőleg előfordulni szakott bonyodalmak közepette. A 

mű főbb fejszetén következők: I. A regalejog megha- 

tározása. II Az italmérési jog alapja, lényege, jogimi- 
nősége. III. A földesuri italmérési regalejog korláto- 
zásai, kurialis telkekhez kötött kiváltságos korcsmálta- 
tási jog a volt urbéres községek részére törvény sze- 
rint biztositott bemérési jog és az arányositási törvé- 
nyek által. IV. A földesuri italmérési regalejog korlá- 
tozásai az ipar, kereskedelem és gazdálkodás érdekében. 
V, A bor és szeszes italokkal való kereskedés korlato- 
zása a földesuri italmérési regalejog által. VI. Az ital- 
mérési regalejogból származható s birói utra tartozó 
perek, illetve keresetek a régi jog szerint. VII Az ital- 
mérési regalejogból származható s birói utra tartozó 

perek, illetve keresetek a jelenlegi gyülekezet szerint. 
VIII. Az italmérési regalejog csorbitás esetébeni közi- 

: 

: 

gazgatási eljárás, büntetés kiszabás és jogorvoslat. IX. 
Korcsmai mértékek, az azok feletti felügyeleti jog s 
a hamis mérték büntetése. X. Az italmérési üzlet sza- 

bályozása az ipartörvény által. XI. Az italmérési re- 
gale jog Erdélyt illetőleg. XII. Szesztermelési, sörter- 
melési, bor és husfogyasztási, eznkor-kávé és sörfogyasz- 
tási adók. XIII. A korcsmai hitel szabályozása az 1883. 
évi xx, v. t. cz. által. XIV. Függelék: 13550-től a 
mai napig hozott, az ügyre vonatkozó – Magya or- 
szágot, Erdélyt és a volt határőrvidéket érdeklő összes 

törvénnyel, reudeletek és előzmények. Már azon tarta- 

lomjegyzék valóságos képét nyujtja a mű ezélszerüsé- 

gének és életrevalóságának, minélfogva azt mindenki- 
nek figyelmébe melegen ajánljuk. A közérdekü munpka 
ára 2 frt és megrendelhető Nagy-Váradon a szerzőnél. 



—– Vörösmarty összes műveiből Méhner Vilmos 
kiadásában meg jelent a 35., 36., 37. és 38-ik füzet is. 
Egyes füzetek ára 35 kr. E nagybecsü vállalatot ajánl- 
juk olvasóink figyelmébe. Megrendelések a kiadóhoz 
(Bpestre) intézendők. 

— Képes Családi Lapok. A 44. szám tartalma: 
Szivek játéka. (Elbeszélés folytatása.) Balázs Sándortól, 
– Történet. (Költemény.) Mészáros Istvántól. A 
vitorlavászon története. Kisteleky Edétől. - Hazai für- 
dőink. (III. A torjai fürdő és a Büdös-barlag.) A 
tengertitka. (Angol elbeszélés, folytatása:) — Az élet 
és az alföldi szür. Czigány Károlytól. – Római köl- 
tőkből. (Költemények.) Forditotta Radó Antal. — Az 
országos kiállitásról. (XVIII. Festmények.) — Házas- 
ság pénzért. (Regény folytatása.) Br. Iorváth Miklós- 
tól. – Faust. (Elbeszélés folytatása.) Turgenyev Iván- 
tól. – Képmagyarázatok. - Mindenféle. - Képeink: 
Énekleczke a nevelő intézetben. – A bosszuálló sze- 
rető. - A legszebb ékszer. – Melléklet: Az „Ingo- 
ványon át (regény Sziklay Jánostól.) 49--64 oldala. 
— A boritékon: Heti naptár. – Sakk-talány, — Szó- 
tag-talány. - Talányok megfejtése. - Megfejtők név- 
sora. – Jutalmak. – Hymen. - Gyászrovat. - Ap- 
róságok. - Szerkesztő postája. – Hirdetések. — Elő- 
fizethetni: Méhner Vilmosnál, Bpest, IV. ker. papnö- 
velde utecza 8. sz. Egész évre 6 frt, félévre 3 frt, ne- 
gyedévre 1 frt 50 kr. 

CSARNOK 
EIMEKTGKNE 

Emlékeim. 
Irta P. Szathmáry Károly. 

(Folytatás.) 

A teljesült álom. 

Legenda. 

Történt pedig, – beszél a szent legenda, - 
Hogy ép' ezerben, a szent szék előtt 
Jelent meg egy követség; kérve, várva 
Szylveszter ur, hogy meghallgassa őt: 
S adjon ura, Boleszló fejdelemnek 
Királyi jelvényt: szentelt koronát. – 
S a pápa kegygyel hallgatá szavát.. .. 
Im sár-aranyból készen áll az ékszer 
A jámbor agg térdeplő zsámolyán; 
Hol megtekinti többször, mint elégszer 
S ugy tér pihenni munkás nap után; — 

S a boldogoknak álma jó reá 

És im az égből angyal száll aláá 

Kőnnyen lebeg, mint játszi nyári szél; 

S az agg előtt megállva, igy beszél 

»Isten hive, szolgák szolgája ! Intlek, 
E szent ereklyét lengyelnek ne add; 
Más czélra szánta azt Uram, s Urad: – 
Egy nép jelen meg reggel udvarodban, 
Fénynyel boritva, szivben gazdagon; 
Fején a kócsag tolla ing; a vállon 
A him oroszlán s párducz préme van, 
Kemény, nyakas; de szépre jóra hajló 
S nemes miként alatta a szilaj lo. 

Im nézd jövő királyi disz-sorát: 
ITstvánt, a szent, a bölcs honrendezőt; 
Lászlót, ki harczban mulja felül őt 
Sirból kikel, hogy védje szép honát; 
TFejjel magasbb, mint harczi nagy sereg. 
Kálmán korát fejben előzi meg; 
Bélája támaszt egy kiölt hazát; 
László Rudolfnak viv ki koronát. 
Lajos, ki három tengerig hatol 

S meging Olaszhon ádáz harczitól; 

A két Hunyad e két erős paizs 
Kiktől remeg az ozman holdja is, 
S a kiknek ajakán bölcsek érve szól. 
József, ki lángeszével századok 

Eszméilit és korát előzi meg 
S jő Ferdinánd, kit áld a néptömeg. 
S mily nép fölött uralg e hosszu sorl ... 
Hitért, jogért, mi tenger vére foly! 
Ez lesz a nép, mely ezreket tanit meg 
Istent, hazát, törvényeket szeretni, 

Kihalt remény sirjába ujra vetni; 
Korláttalan szeszély nem rontja meg, 
Törvényt imád a nagy, hazát a néptőmeg. 
Huszár lesz a lovas, gyalogja büszke honvéd 
Mely békén és csatán törvényt, jogot hiven véd. 
S ha jó a viszály keletről, északról egyaránt 
Eleje áll vitézül s megbánja, a ki bánt. 
Jogot, hazát, szerencsét mindenkivel megoszt 
S mitől fosztatni félne attól meg ő se foszt. 

Hát még a nők? Ezekre száll először 
Az égi szikra; ők a magvetők: 
Minden nemes virág az ő szivökből 
Fakadva hajt ki: a hit illattárja, 
Az érzelemnek minden disz virágja 
S jótett gyümölcse nálok tündököől. 

Lesz egy királyné a bajor Gizella 
Hogy fölsegélje Isten hajlokát. 
Erzsébet, egy másik király-leány 
Thüringia, kit szent gyanánt imád 
Koldus kenyérré változtatja át 
Kincsét, s hogy érte férje meg ne bántsa 
Ráfogja, hogy csupán rózsát viszen 

s érte im csodát mivel az Isten 
Kenyért a férj hogy mind rózsának látja. 
És lesz magyar nő Rozgonyik hadából, 
Ki gyönge kézzel, lelkesült kebellel 
Egyszerre ment meg, férjet, hont, királyt. 
Egy más előtt, ki véd egy szikla-várt 
Vezérek állnak földrehajtott fejjel, 
Majd egy királynét elhagy minden ember 
Csak a magyar nem: vonva száll a fegyver 
S megvédi őt, mert tiszta, szent, igaz: 
Ki más tiport jogát, - magáét védi az. 

Lesznek leányi, kik csapás után 
Midőn a férfi keble megtörött, 
Érezni, tenni tudnak: egy Perényiné 
Temetni két holt ezredek között 
S ez egy temet, de hány támasztja föl 
A, félhalottat végveszélyiből .... 
Midőn a férfi szive, keble törve 
Megmered a kar és az érzelem: 
A bátorság a női szivbe tör be 
S megfejti: mit tud a honszerelem. 
A nő bekötni kél a nagy sebet 
Es könyein, mosolya melegén 
Beforr a seb; urrá lesz a szegény. 

Jő nagy csapás; a föld megvonja mindazt, 
Mi a szegény nép életére kell; 
A sik kliégett ; nincs cgy szál haraszt.... 
És im a nők nemes csoportja kel.. 
Nyomukban élet, áldás és virág kel; 
Kenyért, levest kap koldus és paraszt 
S szeméből most örömkönnyöt fakaszt 
A hálaérzettől emelt kebel. 

Jő romboló vizár: egész vidék 
Fedél, kenyér, ruhától fosztva áll; 
És összehullnak éhező szülék 
Kétségbeesett árvák csoportinál: — 
Tündérkezek tündéri gyorsasággal 
Nyomort könyörrel, bánatot virággal 
S könnyüt mosolylyal igy büvölnek át. 

Jön a halál és ezrivel arat, ! 
S százával hagy árvát az ut Dorabanm.... 
Angyalkezek nyulnak le s nem marad 
Egy árva sem egész magyar hazában ! 
Nem mert a nő megindul, házat épit, 
S mint a madár behordja kis cselédit; 
Növel nekik százával uj szülőket, 
Gyógyitja a testökben szenvedőket ; 
S árváiból hü ifju- s lányi válnak 
Az önmagát el nem hagyott hazának ! 

Mit a magyar nő képes tenni, szólni ! 

Leszegy király, ki egy adott szavával 
Rosz századok ködét oszlatja el; 
Sbeváltva azt; virágzó életéért 
Eseng honában minden hü kebel; 
Tesz egy királyné messzi föld szülötte 
Kinek fejére égi szikra száll, 
Hogy tud kedvencz népe nyelvén, 
S nemes szivén két nép ügyét viselvén, – 
Kibékitőn, mint égi angyal áll. 
Mindkettejök szivét a honszerelme 
És gondja tölti; kunyhó palota 
Áldván mutatják lépteik nyomát, 
Mely mindenütt, irt, nyugtot, üdvöt ád; — 
Mert nincs a honban árva, melynek álminál 

„Add add e nép fejének koronádat 
Az Ur parancsa az, — beszélt az angyal s eltünt. 

. Szylveszter eszmél 

Mond és kinéz, felkelve ablakán.. 
De ime ott leng kócsag, kaczagány, 
Az ősz apostol Asztrik áll előtte; 
Hü daliák csoportja körbe vette; 
Szemökbe tüz, kegyesség ül szivőkben.... 
A pápa néz; szive örömre döbben 
A kis csapat már megjelen . . . . eseng 
S ajkán a szó oly lágyan zengve, zeng. ... 
A pápa álmát teljesülve látja; 
Szivét öröm s kétség tusája váltja; 
Kezet kinyujtja; áldva adja at 
Asztriknak a megszentelt koronát! 
Szemében a kegyesség könnye ült, — 
Nem bánta meg... Im álma teljesült. 

(Folyt. köv.) 
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S tovább . . . . dehogy tudnám mind elősorolni, 

Gondos szülők virasztnak: királyné és király- 

Kár nogy álom !l- 

tik és 

91.—1–1. 

Piaczi árak. 
1 s 

Egy hektoliter . 
: 

árak krajczárokba 
Buza 468 564 600 563 700 
Kétszeres 374 480 500 480 550 
Rozs 357 364 420 500 
Arpa 241 — — 
Zab 295 320 320 200 260 
Tengeri 488 532 450 590 550 

100 kiló 

zéna 390 350 350 400 — 
kiló 

Marhahus 40 40 36 26 o 

110-1885. kgysz. 

rverési hirdetmény- 
Zilah város tulajdonát képező pálinka ital- 

mérési jog az 1886. évigmáreczius hó 1-től kez- 
dődő 3 egymásután következő évekre 12 ezer 
frt kikiáltási ár mellett nyilvános árverésen a 
legtöbbet igérőnek bérbe adatik. Az árverés 
határnapjául folyó évi augusztus hó 30-ik nap- 
jának délelőtti 10 órája a polgármesteri irodába 
kitüzetik. 

Bánatpénzül a kikiáltási ár 50/, teendő be. 
Zárt ajánlatok az árverés napjának d. e. 

10 órájáig adhatók be a polgármesterhez. 
Az árverési feltételek a hivatalos órákban 

a főjegyzőnél tekinthetők meg. 
Zilah, 1885. julius hó 1-én. 

SERES KÁROLY, 
89. 3-3 polgármester. 

96.-1885. szám. 
Arverési hirdetmény. 

Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi 
LX. t. cz. 102. §. értelmében közhiré teszi, hogy 
a sz.-somlyói kir. járásbiróság 299.- 1885. sz. 
végzése által gróf Károly Tibor végrehajtató 
részére Árgyelán György és neje ellen 85 frt 
töke ennek 1884. évi ápril hó 24. napjától szá- 
mitandó 60/, kamatai és eddig összesen 38 frt 
60 kr perköltség erejéig elrendelt végrehajtás 
alkalmával biróilag lefoglalt és 383 fra becsült 
lovak, szarvasmarhák, házi butorok és gazda- 

sági eszközökből álló ingóságok nyilvános ár- 
verés utján eladatnak. 

Mely árverésnek 1031.-1883. sz. kikül- 
detést rendelő végzés folytán Porcz község há- 
zánál Ieendő eszközlésére az I1885. évi augusz- 
tus hó 4. napjának d. e. 10 órája határidőül ki- 
tüzetik s arra a venni szándékozók ezennel 
meghivatnak. 

Az árverezendő ingóságok vételára az 1881. 
évi LX. t. cz. 108. 6.-ban irt feltételek mellett 
lesz fizetendő. 

Sz.Somlyó 1885. évi julius hó 17. napján. 
VIRÁG LÁSZLÓ 

birói végrehajtó. 1. —1.-90. 

61.-d8953. szám. 

Arverési hirdatmény. 
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi 

LX. t. cz. 102. § a értehnében közhirré teszi, 
hogy a sz.-somlyói kir járásbiróság 2864-884. 
számu végzése által ifju Tóth Ferencz javára 
Ineze Béla récsei lakos ellen 141 frt tőke, en- 
nek 1884. évi január hó 1-ső napjától számi- 
tandó 69/, kamatai és eddig összesen 40 frt 53 
kr. perköltség követelés erejéig elrendelt kielé- 
gitési végrehajtás alkalmával biróilag lefoglalt 
és 1000 frtra becsül egy négyló erejü cséplő- 
gép teljes felszereléssel nyilvános árlejtés utján 
eladatnak. 

Mely árverésnek a 2391./885. sz kiküldést 
rendelő végzés folytán a helyszinén, vagyis Ré- 
csében leendő eszközlésére I885. év augusztus 
I7-ik napjának d. e. I0 órája határidőűl kitüze- 

ahhoz a venni szándékozók ezennel 
oly megjegyzéssel hivatnak meg: — hogy az 
érintett ingóságok ezen árverésen, az 1881. 
évi LX. t. cz. 107. §-ai értelmében a legtöb- 
bet igérőnek becsáron alul is eladatni fognak. 

Az árverezendő ingóságok vételára az 1881. 
LX. t. cz. 108. §-ában megállapitott feltételek 
szerint lesz kifizetendő. : 

Kelt Sz.-Somlyó, 1885. évi jul. 28-án 
MÁRKUS GUSZTÁV 
kir. bir. végrehajtó. 

A szilágy-somlyói nyomda-részvénytársaság. 1885. 


